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SMĚRNICE RADY
ze dne 22. března 1971,

kterou se mění směrnice ze dne 9. dubna 1968 o uvádění révového vegetativního množitelského
materiálu na trh

(71/140/EHS)

RADA EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství, a zejména na článek 43 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu,

po konzultaci Hospodářského a sociálního výboru,

vzhledem k tomu, že je třeba změnit některá ustanovení směr-
nice Rady ze dne 9. dubna 1968 o uvádění révového vegetativ-
ního množitelského materiálu na trh (1);

vzhledem k tomu, že nařízení Rady (EHS) č. 1388/70 ze dne
13. července 1970 o obecných pravidlech pro klasifikaci odrůd
vinné révy (2) obsahuje ustanovení týkající se pěstování odrůd
révy v určitých regionech;

vzhledem k tomu, že je proto třeba pouze povolit v každém
členském státě volný oběh množitelského materiálu odrůd,
jejichž pěstování je na jeho území povoleno;

vzhledem k tomu, že proto již není nezbytné sestavit společný
seznam odrůd obsahující všechny odrůdy, jejichž množitelský
materiál může být uváděn na trh ve Společenství;

vzhledem k tomu, že je i nadále nezbytné, aby každý členský
stát sestavil katalog odrůd povolených pro uznávání nebo
kontrolu standardního množitelského materiálu na jeho území;

vzhledem k tomu, že tyto katalogy by měly být sestaveny
podle jednotných pravidel, aby povolené odrůdy byly odlišné,
stálé a dostatečně uniformní;

vzhledem k tomu, že zkoušky za účelem povolení některé
odrůdy vyžadují, aby byl stanoven značný počet minimálních
kritérií a podmínek pro jejich provádění;

vzhledem k tomu, že je dále nezbytné zabezpečit, že se tato
zkouška uskuteční pokud možno v téže době jako zkoušky
hodnotící způsobilost k pěstování za účelem klasifikace;

vzhledem k tomu, že není-li na území některého členského
státu rozšířeno množení vinné révy a uvádění jejího množitel-
ského materiálu na trh, je nezbytné stanovit možnost osvobodit
tento členský stát od uplatňování této směrnice;

vzhledem k tomu, že by v zásadě technické změny příloh
měly být usnadněny zrychleným postupem;

vzhledem k tomu, že je proto třeba změnit již nyní jedno
z technických ustanovení přílohy I zmíněné směrnice,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Směrnice Rady ze dne 9. dubna 1968 o uvádění révového
vegetativního množitelského materiálu na trh se mění v sou-
ladu s následujícími články.

Článek 2

V článku 2 se odstavec 2 nahrazuje tímto:

„2. Členské státy mohou po nabytí účinnosti nezbytných
právních nebo správních předpisů k provedení této směr-
nice dočasně stanovit, že množitelský materiál použitý
k vybudování podnožového vinohradu nebo révové školky
je rovnocenný s množitelským materiálem, který je uznán
nebo kontrolován podle této směrnice, pokud tento množi-
telský materiál před svým použitím poskytuje stejné záruky
jako množitelský materiál uznaný a kontrolovaný podle
této směrnice.“
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(1) Úř. věst. L 93, 17.4.1968, s. 15.
(2) Úř. věst. L 155, 16.7.1970, s. 5.



Článek 3

Článek 5 se nahrazuje tímto:

„Každý členský stát sestaví katalog odrůd révy, které jsou
na jeho území úředně povoleny pro uznávání nebo
kontrolu množitelského materiálu. Do katalogu může
kdokoliv nahlédnout. Uvádí podstatné morfologické
a fyziologické znaky, jimiž se jednotlivé odrůdy od sebe
liší. U odrůd, které již byly povoleny k 31. prosinci 1971,
může být učiněn odkaz na popis v úředních ampelografic-
kých publikacích.“

Článek 4

Za článek 5 se vkládají nové články, které znějí:

„Článek 5a

Členské státy zajistí, aby byly povoleny pouze odrůdy, které
jsou odlišné, stálé a dostatečně uniformní.

Článek 5b

1. Odrůda je odlišná, pokud se v době podání žádosti
o povolení zřetelně liší v jednom nebo více významných
morfologických či fyziologických znacích od všech odrůd
povolených, nebo u kterých je žádáno o povolení,
v daném členském státě.

2. Odrůda je stálá, pokud po opakovaném množení
nadále odpovídá vymezení svých podstatných odrůdových
znaků.

3. Odrůda je dostatečně uniformní, jsou-li si rostliny,
které ji tvoří, bez ohledu na řídké odchylky, podobné
ve všech za tímto účelem stanovených znacích.

Článek 5c

Členské státy zajistí, aby se na odrůdy pocházející z ostat-
ních členských států vztahovaly tytéž požadavky jako
na domácí odrůdy, zejména v povolovacím řízení.

Článek 5d

1. Členské státy stanoví, že se povolení odrůd zakládá
na výsledku úředních zkoušek, zejména pěstitelských
zkoušek, které se týkají dostatečného počtu znaků umožňu-
jících popsat odrůdu. K určení těchto znaků se užijí přesné
a spolehlivé metody.

2. Postupem podle článku 17 se s ohledem na stav
vědeckých a technických poznatků stanoví

a) minimum znaků, na které se vztahují zkoušky;

b) minimální podmínky provedení zkoušek.

3. Je-li známo, že množitelský materiál určité odrůdy je
v jiné zemi uváděn na trh pod jiným názvem, zapíše se
do katalogu i tento název.

Článek 5e

1. Povolené odrůdy se pravidelně úředně kontrolují.
Není-li již některá z podmínek pro povolení, pro uznávání
nebo kontrolu množitelského materiálu splněna, povolení
se zruší a odrůda se z katalogu vymaže.

2. Znění katalogu odrůd a veškeré jeho změny se
neprodleně oznámí ostatním členským státům a Komisi.“

Článek 5

Článek 6 se zrušuje.

Článek 6

V článku 12 se odstavec 2 nahrazuje tímto:

„2. Dokud nevstoupí v platnost opatření Komise podle
čl. 3 odst. 4 písm. b), mohou členské státy stanovit, že
u určitých odrůd révy může být po určitém dni uváděn
na trh pouze množitelský materiál úředně uznaný jako
základní nebo certifikovaný množitelský materiál.“
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Článek 7

Za článek 12 se vkládá nový článek, který zní:

„Článek 12a

Členské státy dbají na to, aby uvádění na trh množitelského
materiálu odrůd, které jsou pro jejich území nebo části
jejich území povoleny k pěstování podle nařízení (EHS)
č. 1388/70, nepodléhalo na jejich území žádným
omezením na základě odrůdy.“

Článek 8

Za článek 17 se vkládá nový článek, který zní:

„Článek 17a

Rada na návrh Komise a s ohledem na stav vědeckých
a technických poznatků přijímá změny příloh.“

Článek 9

Za článek 18 se vkládají nové články, které znějí:

„Článek 18a

Členský stát může být na vlastní žádost postupem podle
článku 17 zcela nebo zčásti osvobozen od povinnosti
uplatňovat tuto směrnici, pokud na jeho území zpravidla
nedochází k množení révy a k uvádění množitelského
materiálu na trh.

Článek 18b

Touto směrnicí není dotčeno nařízení Rady (EHS)
č. 234/68 ze dne 27. února 1968 o zřízení společné
organizace trhu s živými rostlinami a květinářskými
produkty (1).“

Článek 10

V příloze I části I se bod 5 nahrazuje tímto:

„5. V porostech určených k produkci základního
množitelského materiálu se nevyskytují škodlivé virózy,
především roncet révy vinné a svinutka révy vinné.
V porostech určených k produkci množitelského materiálu
ostatních kategorií se nevyskytují rostliny, které vykazují
symptomy škodlivých viróz.“

Článek 11

Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději
1. července 1972. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Článek 12

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 22. března 1971.

Za Radu

předseda
M. COINTAT
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(1) Úř. věst. L 55, 2.3.1968, s. 1.


